
 

 
 
 
 
 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 
 
 

 
 
 

DIWRNOD MAES A BARNU STOC 

2010 
COUNTY FIELD DAY & STOCKJUDGING 

COMPETITIONS 
 

(* Cystadleuthau wed eu nodi gyda’r symbol * - Bydd yr enillwyr yn cael y cyfle I gynrychioli’r Sir yn Rownd 
Derfynol Cymru) 

(∗Competitions marked with this symbol – winning competitors will have the opportunity to represent the County 
at Wales YFC level) 

 
 
 

Byddem yn ddiolchgar petae pob cystadleuwr yn aelod cyflawn o’r Mudliad 7 
diwrnod cyn diwrnod y diwrnod maes a barnu stoc. 

It would be appreciated if all competitors membership is lodged in the Y.F.C. Office at least 7 days 
before the County Field Day and Stock Judging Competitions. 

 
Members who fail to produce their membership card / do not have a photo on their membership card will 

be fined £5 which will not be refunded. 
Bydd aelodau sydd heb garden aelodaeth, neu heb lun ar eu cerdyn aelodaeth yn cael cosb o £5. Ni fydd 

hwn yn cael ei ad-dalu 
 
 



 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 
*CYSTADLEUAETH STOCMON Y FLWYDDYN* 
*STOCKMAN OF THE YEAR COMPETITION* 

 

RHEOLAU / RULES 
 
1. LLEOLIAD – 28ain/30ain Medi. VENUE -  TBC 28th/30th September 

 
2. CYNRYCHIOLAETH – Does dim cyfyngiad ar 

nifer y cystadleuwyr. 
REPRESENTATION – Clubs may enter any 
number of competitors 

3. CYMHWYSEDD - Mae’n rhaid i bob 
cystadleuydd fod yn 26 oed neu’n iau ar 
1 Medi 2010 ac yn aelodau llawn o Glwb 
sydd wedi ymgysylltu â CFfI Maldwyn. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu 
cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain at 
gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod sydd 
heb ei restru fel aelod presennol a 
llawndaledig o’r Ffederasiwn ac yn 
methu dangos cerdyn aelodaeth yn cael 
cystadlu. 

ELIGIBILITY – All competitors must be 26 years 
of age or under on 1st September 2010 and full 
members of a Club affiliated to Montgomery 
YFC. 
 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of the 
Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to compete.    
 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN 
PLANT- Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a 
gaiff eu cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â 
deddfwriaeth Iechyd a Diogelwch a safonau 
diogelwch perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD PROCTECTION 
– All competitions carried out in Montgomery 
YFC must comply with Health and Safety 
Legislation and meet the relevant safety 
standards. 
 

5. TREFN  
Bydd angen i gystadleuwyr farnu pedwar 
cylch o stoc (4 Da Godro, 4 Da Tewion, 4 
Oen Tewion, 4 Mochyn Bacwn neu Borc) 
a bydd pob aelod yn datgan ei Resymau 
ynglŷn â’r pedwar cylch o stoc. 
Dynodir yr anifeiliaid ymhob cylch yn 
 A, B, X, Y. 
Gall cystadleuwyr roi rhesymau ‘Positif’  
yn adran y Da Godro. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr lenwi  
Holiadur Iechyd a Hwsmonaeth 
Anifeiliaid 
 

PROCEDURE  
Competitors will be required to judge four 
rings of stock (4 Dairy Cows, 4 Butchers Cattle, 
4 Butchers Lambs, 4 Bacon or Pork Pigs) and 
each member will give Reasons on all four 
rings of stock. 
Animals in each ring will be designated 
 A, B, X, Y. 
Competitors may give ‘Positive’ style reasons 
in the Dairy Section. 
  
Competitors will be required to complete an 
Animal Health and Husbandry Questionnaire  

  

6.  AMSERU – 
Caniateir 10 munud i bob cystadleuydd 
farnu pob cylch o stoc a 30 munud i 
lenwi’r holiadur Iechyd a Hwsmonaeth 
Anifeiliaid. Caniateir 2 funud i bob 
cystadleuydd ddatgan ei Resymau ynglŷn 

TIMING -   
Competitors will be allowed 10 minutes to  
judge each ring of stock and 30 minutes to  
complete the Animal Health and Husbandry  
Questionnaire.   Competitors will be allowed  
up to 2 minutes for stating their Reasons on  



 

â phob cylch o stoc i’r beirniad. Bydd 
cystadleuwyr sy’n mynd dros yr amser 
hwn yn cael eu cosbi trwy dynnu ddau 
farc am bob pymtheg eiliad neu neu ran 
o hynny. Tynnir y marciau o’u scôr 
terfynol. 

each ring of stock to the judge.  Competitors  
who exceed this time limit will incur penalties  
at the rate of two marks for each fifteen  
seconds or part thereof.  The marks to be  
deducted from their total score. 
 

7. MARCIO 
 

Trefn Marcio:- Barnu Stoc 
Gosod 4 cylch x 50 – 200 
 
Rhesymau 4 Cylch x 50 - 200 
 
Holiadur Iechyd a Hwsmonaeth  –100  
   
Pob cystadleuydd -  500 
   
Pob Tîm   2000 
  
SYLWER: Bydd cystadlu yn digwydd  
ymhob cylch ar yr un pryd. 
 

SCALE OF MARKS -   
 

Scale of Marks: - Stockjudging: 
Placing 4 rings x 50  - 200 
   
Reasons 4 rings x 50 - 200 
 
Animal Health & Husbandry Questionnaire –100  
   
per competitor -  500  
   
Per Team   2000 
  
NOTE:  All rings will operate simultaneously 
 

8. CYFFREDINOL –  
 

Bydd CFfI Maldwyn yn darparu: 
Cardiau Barnu 
Holiaduron Iechyd Anifeiliaid a 
Hwsmonaeth 
Rhifau’r Clwb 
 
Yn ystod y gystadleuaeth, ni ddylai 
cystadleuwyr gyfathrebu’n uniongyrchol 
neu anuniongyrchol ag unrhyw un 
heblaw'r Beirniaid a’r Stiwardiaid, a gall 
torri’r rheol hwn arwain at eu diarddel 
o’r gystadleuaeth. 
 
Bydd y trefnydd yn darparu; 
Cardiau barnu/asesu. Ni chaniateir 
unrhyw bapurau neu lenyddiaeth arall yn 
ystod y gystadleuaeth. 
Mae’n rhaid i gystadleuwyr fod â chotiau 
gwyn sydd i’w gwisgo trwy gydol y 
gystadleuaeth.  
 
Ni fydd CFfI Maldwyn yn gyfrifol am unrhyw 
gostau a ddaw i ran y cystadleuwyr nac am 
drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i addasu 
neu ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

*  Mae’n rhaid gwisgo cotiau gwynion 

GENERAL –  
 

Montgomery YFC will provide:  
Judging Cards   
Animal Health & Husbandry Questionnaires 
Club numbers 
 
During the period of the competition, 
competitors must not communicate directly or 
indirectly with any person other than Judges 
and Stewards under penalty of 
disqualification. 
 
The organiser will provide; 
judgement\assessment cards.  No other papers 
or literature to be used for the duration of the 
competition 
Competitors must provide themselves with 
white coats which must be worn during the 
period of the competition. 
 
Montgomery YFC will not be responsible for 
any expenses incurred by competitors, nor for 
arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend or 
cancel any of the foregoing rules. 
 
 
*  White Coats Required 

 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

*CYSTADLEUAETH BEIRNIAD STOC Y FLWYDDYN* 
*STOCKJUDGE OF THE YEAR COMPETITION* 

 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – 28ain/30ain Medi VENUE – TBC 28th/30th September         
 

2. CYNRYCHIOLAETH – Does dim 
cyfyngiad ar nifer y cystadleuwyr. 

REPRESENTATION – Clubs may enter as many 
enter any number of competitors. 
 

3. CYMHWYSEDD - Mae’n rhaid i bob 
cystadleuydd fod yn 18 oed neu’n iau 
ar 1 Medi 2010 ac yn aelodau llawn o 
Glwb sydd wedi ymgysylltu â CFfI 
Maldwyn.  Bydd angen i gystadleuwyr 
ddangos eu cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain 
at gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod 
sydd heb ei restru fel aelod presennol 
a llawndaledig o’r Ffederasiwn ac yn 
methu dangos cerdyn aelodaeth yn 
cael cystadlu. 

ELIGIBILITY – All competitors must be 18 years of 
age or under on 1st September 2010 and full 
members of a Club affiliated to Montgomery YFC. 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is not 
listed as a current paid up member of the 
Federation and who cannot produce a membership 
card at the start of the competition will not be 
allowed to compete.    
 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN 
PLANT- Mae’n rhaid i’r holl 
gystadlaethau a gaiff eu cynnal yn CFfI 
Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth Iechyd a 
Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD PROCTECTION – All 
competitions carried out at Montgomery YFC must 
comply with Health and Safety Legislation and 
meet the relevant safety standards. 
 

5. TREFN - Bydd angen i gystadleuwyr 
farnu pedwar cylch o stoc (4 Da 
Godro, 4 Da Tewion, 4 Oen Tewion, 4 
Mochyn Bacwn neu Borc) a bydd pob 
aelod yn datgan ei Resymau ynglŷn 
â’r pedwar cylch o stoc. 
Dynodir yr anifeiliaid ymhob cylch yn 
 A, B, X, Y. 
Bydd angen i gystadleuwyr lenwi  
holiadur Iechyd a Hwsmonaeth  
syml (darperir gan CFfI Maldwyn). 
 
Gall cystadleuwyr roi rhesymau  
‘Positif’ yn adran y Da Godro. 

PROCEDURE  - Competitors will be required to 
judge four rings of stock (4 Dairy Cows, 4 Butchers 
Cattle, 4 Butchers Lambs, 4 Bacon or Pork Pigs) 
and each member will give Reasons on all four 
rings of stock. 
Animals in each ring will be designated A, B, X, Y. 
Competitors WILL BE required to complete a 
simple multi-choice Animal Health and Husbandry  
Questionnaire (supplied by Montgomery YFC). 
Competitors may give ‘positive’ style reasons in  
the Dairy Section. 
  

6. AMSERU - Caniateir 10 munud i bob 
cystadleuydd farnu pob cylch o stoc a 
chaniateir 2 funud i bob cystadleuydd 
ddatgan ei Resymau ynglŷn â phob 
cylch o stoc i’r beirniad. Bydd 
cystadleuwyr sy’n mynd dros yr amser 
hwn yn cael eu cosbi trwy dynnu dau 
farc am bob pymtheg eiliad neu ran o 
hynny. Tynnir y marciau o’u sgôr 
terfynol. 

TIMING - Competitors will be allowed 10 minutes 
to judge  each ring of stock. 
Competitors will be allowed up to 2 minutes for  
stating their Reasons on each ring of stock to the  
Judge.  Competitors exceeding this time limit will  
incur penalties at the rate of  2 marks for each 15   
seconds or part thereof.  The marks to be  
deducted from their total score. 
The Chief Steward will allocate an appropriate  
time for the questionnaire. 



 

 

Bydd y Prif Stiward yn caniatáu digon 
o amser i lenwi’r holiadur. 

 

7. MARCIO 
Barnu Stoc: 
 
Gosod 4 cylch x 50 – 200 
 
Rhesymau 4 Cylch x 50 - 200 
 
 
Holiadur Iechyd–50  
   
Marciau pob Cystadleuydd -  450 
   
Pob pob Tîm  1800 
  
 

SCALE OF MARKS -  
Stockjudging: 
  
Placing 4 rings x 50 200 
    
Reasons 4 rings x 50 200 
 
    
Questionnaire  50 
    
  
Marks per Competitor 450 
    
Marks Per Team  1800 
 

8. CYFFREDINOL –  
Bydd CFfI Maldwyn yn darparu: 
Cardiau Barnu 
Rhifau’r Clwb 
 
Holiadur 
 
Yn ystod y gystadleuaeth, ni ddylai 
cystadleuwyr gyfathrebu’n 
uniongyrchol neu anuniongyrchol ag 
unrhyw un heblaw'r Beirniaid a’r 
Stiwardiaid, a gall torri’r rheol hwn 
arwain at eu diarddel o’r 
gystadleuaeth. 
Bydd y trefnydd yn darparu; 
Cardiau barnu/asesu. Ni chaniateir 
unrhyw bapurau neu lenyddiaeth arall 
yn ystod y gystadleuaeth. 
 
Mae’n rhaid i gystadleuwyr fod â 
chotiau gwyn sydd i’w gwisgo trwy 
gydol y gystadleuaeth.  
 
Ni fydd CFfI Maldwyn yn gyfrifol am 
unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn 
derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i 
addasu neu ddiddymu unrhyw rai o’r 
rheolau hyn.   
*  Mae’n rhaid gwisgo cotiau 
gwynion 

GENERAL  -  
Montgomery YFC will provide:  
Judging Cards      
Club numbers 
 
Questionnaire 
 
During the period of the competition, competitors  
must not communicate directly or indirectly with  
any person other than Judges and Stewards under  
penalty of disqualification. 

 
The organiser will provide judgement\assessment  
cards  No other papers or literature to be used for 
the duration of the competition.   
 
Competitors must provide themselves with white 
coats which must be worn during the period of the  
competition. 
 
Montgomery YFC will not be responsible for any  
expenses incurred by competitors, nor for  
arrangements for accommodation. 

 
The Judges decision is final 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend or  
cancel any of the foregoing rules. 
 
 
*  White Coats Required 

 
 



 

 

 
MUDIAD FFERMWYR IFANC MALDWYN /  

MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 
 

*CYSTADLEUAETH CARCAS ŴYN* 
*LAMB CARCASS COMPETITION* 

 
RHEOLAU / RULES 

 
1. LLEOLIAD - Cynhelir y gystadleuaeth ar Ddydd  

Sul 3ydd o Hydref,  yn Marchnad y Trallwm. 
VENUE – This competition will be held on Sunday 
3rd October at Welshpool Livestock Market.     
 

2. CYNRYCHIOLAETH – Does dim cyfyngiad ar nifer 
y cystadleuwyr. 

REPRESENTATION – Clubs may enter as many 
competitors as they wish. 
 

3. CYMHWYSEDD – Mae’n rhaid i’r aelodau fod yn 
26 oed a thanno ar 1af Medi 2010. Mae’n rhaid 
cadw at yr ystod oedran yma, ac yn aelodau 
llawn o glwb sy’n ymgyslltedig â FfCFfI Maldwyn.   
Bydd y cystadleuwr sydd wedi cael ei osod yn 
gyntaf yn yr oedrannau canlynol yn mynd ymlaen 
i gynrychioli’r Sir yn Ffair Aeaf Cymru 2011:- 
(1 x 26, 21, 18 a 16 mlwydd oed neu iau ar y 1af 
o Fedi 2010).  
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu cardiau 
aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn aelodaeth yn arwain 
at gost o £5 yn ogystal â gwiriad ar fâs data’r 
CFfI cyn cael caniatâd cystadlu. Ni chaniateir i 
aelod gystadlu os nad yw ef/hi wedi’i restru fel 
aelod sydd wedi talu arian aelodaeth nac yn 
gallu dangos cerdyn aelodaeth ar ddechrau’r 
gystadleuaeth. 
 

ELIGIBILITY – All members must be 26 years of 
age and under on 1st September 2010  This age 
range must be adhere to, and full  members of a 
Club affiliated to MYFC.   
The highest placed competitor in the following 
age categories will be put forward to represent 
the County at the Wales Field Day 2011:- 
(1 x 26, 21, 18 and 16 years of age or under on 
the 1 September 2010). 

 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge plus verification on the YFC 
database prior to being allowed to compete. Any 
member whose name is not listed as a current 
paid up member of the Federation and who 
cannot produce a membership card at the start 
of the competition will not be allowed to 
compete.    
 

4. IECHYD A DIOGELWCH – Mae’n rhaid i’r holl 
gystadlaethau a drefnir ar lefel y Sir gwrdd â 
deddfwriaeth Iechyd a Diogelwch a safonau 
diogelwch perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD PROCTECTION – 
All competitions carried out at County level must 
comply with Health and Safety Legislation and 
meet the relevant safety standards. 

5. TREFN - Y cystadleuwyr i osod a rhoi rhesymau 
ar 1 cylch o 4 carcas oen yn nhrefn teilyngdod 
a’u dosbarthu.  
 

PROCUDURE – All competitors to place in order 
of merit and give reasons on 1 ring of four 
carcasses  and classify accordingly.  

 
6. AMSERU - - Caniateir 15 munud ar gyfer 

archwilio a thrin y gwartheg. Caniateir 10 munud 
i'r cystadleuwyr 16 a 18 oed ar gyfer archwilio a 
thrin y cylch a osodant yn unig.   
Rhesymau: Caniateir dwy funud i bob 
cystadleuydd roi ei r(rh)esymau. Cosbir 
cystadleuwyr sy'n mynd dros yr amser penodol 
hwn ar raddfa dau farc am bob 15 eiliad neu ran 
ohono i fyny at hanner munud. Wedi hynny, 
tynnir pedwar marc am bob 15 eiliad neu ran 
ohono. 
 

TIMING - 15 minutes allowed for inspection and 
handling. 10 minutes allowed for inspection and 
handling for the 16 & 18 year old competitors for 
the ring which they place only.   
 
Reasons:  Each competitor will be allowed two 
minutes to state his\her reasons. Competitors 
who exceed this time limit will incur penalties at 
a rate of two marks for each 15 seconds or part 
thereof up to half a minute. Thereafter four 
marks will be deducted per each 15 second or 
part thereof. 



 

 

 
7. SYSTEM FARCIO 

    
  Hyn    Iau 
Gosod  2 x 50 (100)  50 
Cywirdeb y  
sylwadau 2 x 25 (50)  25 
Cymhariaeth 2 x 15 (30)  15 
Dull  2 x 10 (20)  10 
Dosbarthu  2 x 50 (100)  50 
CYFANSWM 300   150  

SCALE OF MARKS 
    
  Senior   Junior  
Placing  2 x 50 (100)  50 
Accuracy of  
observations 2 x 25 (50)  25 
Comparison 2 x 15 (30)  15 
Style  2 x 10 (20)  10 
Classification 2 x 50 (100)  50 
TOTAL  300   150 
  

8. CYFFREDINOL - Ni fydd CFfI Maldwyn yn gyfrifol 
am unrhyw gostau a ddaw i ran y cystadleuwyr 
nac am drefnu llety iddynt. 
 
Bydd penderfyniad y beirniad yn derfynol.  
 
Mae gan CFfI Maldwyn yr hawl i addasu neu 
hepgor unrhyw ran o’r rheolau hyn. 
 
* Bydd angen côt wen  
 

GENERAL - Montgomery YFC will not be 
responsible for any expenses incurred by 
competitors nor for arrangements for 
accommodation 

 
Judges decision is final.    

 
Montgomery YFC reserve the right to amend or 
cancel any of the foregoing rules.   
 
* White Coats Required  
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 

*ATV* 
 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm. 

REPRESENTATION – Clubs may enter TWO 
team. 

3. CYMHWYSEDD – Mae’n rhaid i bob 
cystadleuydd fod yn 26 oed neu’n iau ar 1 
Medi 2010 ac yn aelodau llawn o Glwb sydd 
wedi ymgysylltu â CffI Maldwyn. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu 
cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain at 
gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod sydd heb 
ei restru fel aelod presennol a llawndaledig 
o’r Ffederasiwn ac yn methu dangos cerdyn 
aelodaeth yn cael cystadlu. 
 
Mae’n rhaid i gystadleuwyr fod â 
Thrwydded Yrru Lawn neu Drwydded 
Tractor, a dylai fod ar gael ar ddiwrnod y 
gystadleuaeth.  
 
Mae’n rhaid i gystadleuwyr ddarparu a 
gwisgo helmed sy’n amddiffyn y pen a’r 
gwddf. Bydd angen i helmedau fod yn 
cwrdd â’r fanyleb Safonau Prydeinig sy’n 
weithredol ar adeg y gystadleuaeth. 
 
Bydd angen dangos tystysgrif medrusrwydd 
gyrru ATV ar ddiwrnod y gystadleuaeth. 
 

ELIGIBILITY – All competitors must be 26 
years of age or under on 1st September 2010 
and full members of a Club affiliated to 
Montogmery YFC. 
 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of 
the Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to compete. 

 
Competitors must hold either a full Driving 
Licence or Tractor Licence, which must be 
produced on the day of the competition. 
 
Competitors are required to produce and 
wear head protection, which protects the 
head and neck.  Helmets to be to current 
British Standard at the time of the 
competition. 
 
A certificate of competence in ATV Handling 
must be produced on the day of the 
competition. 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. TREFN - Bydd angen i un cystadleuydd 
yrru’r ATV o amgylch cwrs penodol, gan 
yrru o amgylch rhwystrau a thir amrywiol. 
Bydd angen iddo hefyd facio’r ATV trwy ran 
o’r cwrs hwnnw. Bydd y cystadleuydd arall 
yn gyrru’r ATV ymlaen trwy’r un cwrs, a 
hefyd yn bachu trelar, gyrru’r trelar o 
amgylch nifer o rwystrau a bacio i mewn i 
garejis penodol. Ni chaiff aelodau’r tîm 
gynorthwyo’i gilydd yn ystod y 

PROCEDURE - – One competitor will be 
required to drive an ATV through a ‘set’ 
course, negotiating various obstacles and 
terrain.  He/she will also be required to 
reverse the ATV through one part of that 
same course.  The other competitor will be 
required to drive forwards through the same 
set course and in addition hitch to a trailer, 
manoeuvre that trailer through various 
obstacles and reverse into ‘set’ garages. 



 

 

gystadleuaeth. 
 
Tynnir marciau os yw’r ATV neu’r trelar yn 
taro unrhyw rwystrau. Ystyrir sawl cyfle a 
gymerwyd i fynd o amgylch y rhwystrau 
hefyd. Bydd y gystadleuaeth yn rhoi 
pwyslais ar fedrusrwydd, cadw cydbwysedd 
a thrin a thrafod y peiriant yn ddiogel. 
 
Hysbysir y cystadleuwyr cyn y 
gystadleuaeth beth am wneuthuriad yr 
ATV.  

Team members will not be allowed to assist 
each other during the competition. 
 
Marks will be deducted if either the ATV or 
trailer hits any set obstacles.  The number 
of attempts at each obstacle will also be 
taken into consideration.  The emphasis of 
the competition will be on skill, balance and 
safe operation of the machine. 
 
Competitors will be advised as to the make 
and model of the ATV prior to the 
competition. 

 
 

6. AMSERU – Caniateir 10 munud i’r 
cystadleuydd cyntaf orffen y cwrs, a 
chaniateir 15 munud i’r ail gystadleuydd. 
Tynnir un marc am bob munud neu ran o 
funud dros yr amser a ganiateir. 

TIMING -  The first competitor will be 
allowed 10 minutes to complete the course,  
second competitor will be allowed 15  
minutes to complete the course.  One mark  
per minute or part thereof will be deducted  
for over time. 
 

7. MARCIO – 
Cystadleuydd Cyntaf   - 40 
Ail Gystadleuydd  - 60 
 
Cyfanswm – 100    

SCALE OF MARKS – 
First Competitor   - 40 
Second Competitor  - 60 
 
Total – 100    

8. CYFFREDINOL –  
Ni fydd CFfI Maldwyn yn gyfrifol am unrhyw 
gostau a ddaw i ran y cystadleuwyr nac am 
drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i addasu neu 
ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 
 any expenses incurred by competitors, nor 
 for rrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 
 

*EFFEITHLONRWYDD Â DIOGELWCH* 
*EFFICIENCY WITH SAFETY* 

 

RHEOLAU / RULES 
 

 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm.  

REPRESENTATION - Clubs may enter TWO 
teams. 
 

3. CYMHWYSEDD - Bydd timau’n cynnwys 
pedwar aelodau. Mae’n rhaid i ddau 
ohonynt fod yn 21 oed neu’n iau a dau yn 
26 oed neu’n iau ar 1 Medi 2010, ac yn 
aelodau llawn o Glwb sydd wedi ymgysylltu 
â CffI Maldwyn. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu 
cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain at 
gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod sydd heb 
ei restru fel aelod presennol a llawndaledig 
o’r Ffederasiwn ac yn methu dangos cerdyn 
aelodaeth yn cael cystadlu. 
 
TYSTYSGRIFAU CYMORTH CYNTAF 
DERBYNIOL - Dylai o leiaf un aelod o’r tîm 
fod â Thystysgrif Cymorth Cyntaf cyfredol 
wedi’i dyfarnu gan naill ai'r Groes Goch 
Brydeinig, Ambiwlans St Ioan neu gorff 
dyfarnu arall a gydnabyddir yn 
genedlaethol  (dylai’r dystysgrif fod yn 
ddilys am dair blynedd o’r diwrnod y 
cafodd ei dyfarnu).  Mae’n rhaid dangos 
copi o’r dystysgrif ar y diwrnod. 
 

ELIGIBILITY – A team shall consist of four 
members.  Two members of the team must 
be 21 years of age or under and two 
members must be 26 years of age or under 
on 1 September 2010 and full members of a 
Club affiliated to Montgomery YFC.   
 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of 
the Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to compete. 

 
ACCEPTABLE FIRST AID CERTIFICATES – At 
least one member of the team to hold a 
current First Aid Certificate of either The 
British Red Cross, St John Ambulance or an 
alternative nationally-recognised body (life 
from date of issue is three years).  A copy of 
the First Aid Certificate must be produced 
on the day of the competition. 
 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. OFFER 
3 x Tractor (o fath arferol) 
1 Heuwr Ŷd Niwmatig (Tractor TBC) 
1 ‘Header’ Combein a Threlar (Tractor 
JD6220) 
1 Og Pigau Sbring gyda ‘Crumbling Bar’ 
(Tractor JD6420) 
 

EQUIPMENT 
3 x Tractors (normal spec) 
1 Pneumatic Corn Drill (Tractor TBC) 
1 Combine Header and Trailer (Tractor 
JD6220) 
1 Spring Tine Harrow with Crumbling Bar 
(Tractor JD6420) 



 

 

6. TREFN - Bydd y tîm yn dewis arweinydd 
fydd yn gweithredu fel fforman.  
 
TASG 1 Bachu’r Heuwr Ŷd Niwmatig i’r 
tractor, archwilio’r peiriant ar gyfer 
diwrnod o waith, a’i yrru i’r cae. 
Bydd angen calibro’r heuwr ŷd yn unol â 
chyfarwyddiadau’r beirniaid, a’i osod i hau 
yn ôl cyfradd penodol fesul hectar. 
Ar ôl gorffen y gwaith, mae angen 
dychwelyd yr heuwr a’r tractor i’w safle 
gwreiddiol.  

 
TASG 2 
Bachu trelar yr ‘header’ i’r tractor.  Datod 
cyllell yr ‘header’ a’i rhoi’n ôl. Newid 
pedwar ‘bys’ yn unol â chyfarwyddiadau’r 
beirniad. Mynd â’r ‘header’ i’r cae a’i 
baratoi i’w fachu i’r combein, gan fodloni’r 
beirniaid. Dychwelyd yr ‘header’ a’r 
tractor i’w safle gwreiddiol. 

 
TASG 3 
Bachu’r Og Pigau Sbring i’r tractor a newid 
pedair troed a dau bigyn, yn unol â 
chyfarwyddiadau’r beirniaid. Mynd â’r og 
i’r cae, cywiro’r ‘crumbling bar’ a gosod yr 
og yn unol â chyfarwyddiadau’r beirniaid. 
Dychwelyd yr og a’r tractor i’w safle 
gwreiddiol.  

 
Mae’n rhaid i gystadleuwyr roddi sylw i  
iechyd a diogelwch trwy gydol y 
gystadleuaeth. Mae’n rhaid gwisgo’r offer 
diogelwch personol priodol. Dylid cadw at  
arferion cychwyn a stopio diogel. 

 
Dylai cystadleuwyr ddarparu eu hoffer eu 
hunain. Dylid dychwelyd y peiriannau i’w 
safleoedd gwreiddiol wedi cwblhau pob 
tasg. 
 

TASG CYMORTH CYNTAF 

Yn ystod y gweithgareddau ymarferol,  
llwyfannir  damwain fferm ffug.  
Hysbysir timau pan ddigwydda’r ddamwain;  
dylai’r Fforman Fferm benderfynu pa 
aelodau o’i dîm fydd yn ymdrin â’r  
ddamwain. Bydd y Beirniad Cymorth Cyntaf  
yn penderfynu pryd y bydd y claf 
wedi derbyn triniaeth dderbyniol a phryd y 
gall yr aelod neu’r aelodau o’r tîm 

PROCEDURE The team shall appoint a 
leader who will undertake the duties of a 
foreman. 

 
TASK 1 Attach the Pneumatic Corn Drill to 
the tractor, check the machine for a days 
work, take to the field.  
The corn drill to be calibrated to the 
judges’ instructions and set to sow seed at a 
rate per hectare, as instructed by the 
judge. 
When the task is completed the corn drill 
and tractor are to be returned to their 
orginal positions.  

 
TASK 2 
Attach the header trailer to the tractor.  
The knife of the header to be taken out and 
replaced.  Four fingers to be replaced to the 
judge’s instruction.       The  header to be 
taken to the field and made ready to be 
attached to the combine, to the judges 
satisfaction.  Header and tractor to be 
returned to its original position. 

 
TASK 3 
Attach the Spring Tine Harrow to the tractor 
and replace four feet and two tines, as per 
judges’ instructions. 
The harrow to be taken to the field, adjust 
the crumbling bar and set the harrow 
according to the judges instructions. 
Harrow and tractor to be retuned to their 
original position.  

 
All competitors must take into account H&S 
at all times.  Correct personal protective 
equipment must be worn.  Safe start and 
safe stop procedures must be adhered to. 

 
Competitors to provide their own tools.  
All equipment must be returned to its 
original place after completion of task 
 

 
 

FIRST AID TASK 
 

During the course of the practical exercise, 
a mock farm accident will be staged.  
Teams will be informed when the accident 
happens; the Farm Foreman must then 
decide which of his team members shall 



 

 

ddychwelyd i’w gwaith. 
 

Mae gwybodaeth elfennol o Gymorth 
Cyntaf yn angenrheidiol, ond ni fydd 
disgwyl o gwbl i gystadleuwyr ddarparu 
math cymorth sy’n ychwanegol i’r hyn sydd 
wedi’i gynnwys yn y Llawlyfr Cymorth 
Cyntaf a gyd-gyhoeddir gan Ambiwlans St. 
Ioan a’r Groes Goch Brydeinig (ar gael o 
WH Smith neu siopau llyfrau eraill). Dylid 
cadw at Reolau’r Ffordd Fawr a Rheoliadau 
Diogelwch Fferm trwy gydol y 
gweithgareddau.  Os yw’r beirniaid o’r farn 
fod cystadleuydd yn ymdrin â Thasg mewn 
dull sy’n debygol o’i beryglu/pheryglu ei 
hunain neu eraill, bydd y cystadleuydd yn 
gorfod oedi ac fe’i hysbysir o’r perygl 
arfaethedig. Yna disgwylir i’r cystadleuydd 
gywiro’r sefyllfa a pharhau â’r Dasg. 
 

deal with the situation.  It is expected that 
there will be by-standers who may be 
questioned regarding the accident.  The 
First Aid Judge will indicate when the 
casualty has been satisfactorily dealt with 
and when the member or members may 
recommence work. 

 
Knowledge of elementary First Aid is 
necessary, but in no case will competitors 
be expected to render assistance further 
than instructed in the Joint First Aid Manual 
of St. John Ambulance and The British Red 
Cross (available from WH Smith or other 
large bookshops).  The Highway Code and 
Farm Safety Regulations must be applied at 
all times.  If, in the opinion of the Judges, a 
competitor is undertaking a Task in a way 
likely to endanger them or others, the 
competitor will be stopped and the danger 
brought to his attention.  The competitor 
will be expected to correct the matter and 
then continue with the Task. 

 
7. AMSERU - Caniateir 30 munud i gwblhau’r 

tasgau. 
 

TIMING - Thirty minutes will be allowed for 
completion of the tasks. 
 

8. MARCIO – 
 
Fforman            30 
Gwaith Tîm            70 
Cymorth Cyntaf 100 
Tasg 1            100 
Tasg 2            100 
Tasg 3            100 
CYFANSWM           500 

 

SCALE OF MARKS – 
 
Foreman 30 
Teamwork 70 
First Aid 100 
Task 1  100 
Task 2  100 
Task 3  100 
TOTAL  500 

 
9. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 

gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i addasu neu 
ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 

any 
expenses incurred by competitors, nor for 
arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 
 

 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 
 

*CODI FFENS* 
*FENCE ERECTING* 

 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm  

REPRESENTATION – Clubs may enter TWO  
teams. 
 

3. CYMHWYSEDD - Bydd timau’n cynnwys tri 
aelod, un ohonynt yn 21 oed neu’n iau ar 1 
Medi 2010 a dau ohonynt yn 26 oed neu’n 
iau ar 1 Medi 2010 ac yn aelodau llawn o 
Glwb sydd wedi ymgysylltu â CFfI Maldwyn. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu 
cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain at 
gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod sydd heb 
ei restru fel aelod presennol a llawndaledig 
o’r Ffederasiwn ac yn methu dangos cerdyn 
aelodaeth yn cael cystadlu. 

ELIGIBILITY – A team shall consist of three 
members, one member shall be 21 years of 
age or under on 1 September 2010 and two 
members shall be 26 years of age or under 
on 1 September 2010 and full members of a 
Club affiliated to Montgomery YFC.   
 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of 
the Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to compete. 
 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. TREFN – Bydd angen i dimau godi ffens 
stoc 12m syth ag uniad yn ei chanol. Ni 
fydd angen uniad yn y wifren blaen. Yna 
bydd angen gosod gât haearn 10 troedfedd 
(lled) wrth y postyn pen, a defnyddio’r 
wifren i fachu’r giât i’r postyn.   
 
Dim ond y deunyddiau a ddarperir gan y 
trefnwyr a gaiff eu defnyddio (gweler y  
rhestr deunyddiau isod). 
Cystadleuwyr i ddarparu’r canlynol: 
 
Gwifren dafad safonol 14m 
 
Gât (10 troedfedd) 
 
Hoelion 
 
Styffylau 

PROCEDURE - The team will be required to  
erect a straight 12m run of stockproof  
netting with a joint midway along. No joint  
will be require d in the plain wire. A 10ft  
(width) iron gate is then to be hung on to  
the end post, and latched to the post with  
the wire.  
 
Only the materials supplied by the 
organisers to be used (see list of materials 
below). 
Competitors to supply the following: 
14m standard sheep netting 

 
Gate (10 ft gate) 

 
Nails 

 
Staples 



 

 

Dim ond offer llaw y gall cystadleuwyr eu 
defnyddio, a rhaid iddynt eu darparu eu 
hunain.  Ni chaniateir offer trydanol neu lif 
gadwyn. 
 
Ni chaniateir i gystadleuwyr gwtogi unrhyw 
byst. 
 
Mae’r Beirniad yn cadw’r hawl i archwilio 
unrhyw ategion (‘strut’) yn dilyn cwblhau’r 
dasg. 
 
Mae angen i’r holl dimau ddatgymalu eu 
ffens wedi’r Seremoni Wobrwyo. Bydd 
unrhyw dîm a fydd yn tramgwyddo’r rheol 
hwn yn cael eu gwahardd o’r gystadleuaeth 
ac yn colli eu blaendal. 
 
Clirio’r tir– mae angen i’r timau glirio 
unrhyw sbwriel ac ni ddylai unrhyw 
dameidiau o wifren ayyb gael eu gwthio i 
lawr tyllau’r pyst. Darperir biniau i’r 
pwrpas hwn. Bydd pridd ar gael i adfer 
cyflwr y tir. 
 
Bydd penderfyniad y Beirniad yn derfynol. 
 
Yn Rownd Derfynol Cymru, bydd CFfI 
Maldwyn darparu’r deunyddiau ffensio 
canlynol:- 
 
Gwifren blaen uchel dynnol 26m 
 
3 phostyn 6-8 modfedd rhwng 6tr 6 
modfedd a 7tr 6 modfedd o hyd (yn 
dibynnu ar beth fydd ar gael) 

 
3 ategyn (‘struts’) i gyd-fynd â’r pyst fydd 
ar gael 
 
3 phostyn 4 modfedd x 5tr 6 modfedd 
 

Hand tools only will be allowed and the 
teams themselves must provide these.  No 
powered tools or chain saws are allowed. 

 
Competitors are not allowed to shorten any 
of the posts. 
 

 
The Judge reserves the right to inspect any 
strut following completion of the task. 

 
All teams are required to dismantle their 
fence after the Presentation of Awards.  Any 
team not complying with this ruling will be 
disqualified and their deposit will be 
retained. 

 
Clearing the ground – teams are required to 
clear away all debris and any off-cuts of 
wire etc. should not be put down the 
postholes. Receptacles will be provided for 
this purpose.  Soil will be available to make 
the ground good. 

 
The Judge’s decision will be final. 
 
In the Final competition, Montgomerys YFC 
will supply the following fencing materials: 

 
26m high tensile plain wire 
 
3 x 6-8 inch posts that are no shorter than 
6ft 6inch and no longer than 7ft 6 inch 
(depending on availability) 
 
3 x struts (to match posts supplied) 

 
3 x intermediate posts 4 inch x 5ft 6 inch 

 
 

6. Amseru – Caniateir dwy awr.  Anogir  
timau i orffen y gwaith ond byddant yn 

colli  
1 pwynt am bob munud dros yr amser a  
ganiateir. 

TIMING - 2 hours will be allowed.  Time  
penalties teams will be encouraged to  
complete the task but will lose 1 point per  
minute over the allocated time. 

7. MARCIO – 
 
Gosod y pyst tynhau a’r ategion 50 
  
Gosod y pyst  canol  50 
   

SCALE OF MARKS – 
 
Fixing straining posts and struts 50 
  
Intermediate posts   50 
  



 

 

Bachu’r gât   50  
  
Gosod, clymu a thynhau’r wifren  70
  
Taclusrwydd y gwaith gorffenedig 30
   
(dim ond yn berthnasol os yw timau’n 
gorffen y gwaith o fewn yr amser). 

CYFANSWM 
 250 

 
Sylwer. Mae pwyslais y gystadleuaeth ar 
sgiliau codi ffens, clymu'r wifren, gosod yr 
ategion a’r gât ac ati, nid cloddio tyllau. 
Darperir pyst â blaen arnynt i arbed amser 
ac os oes modd dylid eu bwrw â chloch 
ffensio neu ‘drive-all’. 

Fixing of gate   50 
   
Fixing, tying and tensioning wire  70
  
Overall neatness of finished job  30
   
(only applies if teams finish within the time 
limit). 

TOTAL  250 
 
NB. The emphasis is on the skills of fence 
erecting, tying wire, fixing struts and gate 
etc, not digging holes. Pointed posts will be 
used to save time and where possible should 
be knocked in using a fencing bell or drive-
all.  

8. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i addasu neu 
ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 

any 
expenses incurred by competitors, nor for 
arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 
  

 
 

 
Deiagram heb fod wrth raddfa yw hwn, 

sy’n dangos cynllun bras o’r ffens 
Diagram is not to scale and is for 

illustrative purposes only. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 
 

FFENSIO IAU 
JUNIOR FENCING 

 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm  

REPRESENTATION – Clubs may enter TWO  
teams. 

3. CYMHWYSEDD –  
Rheolau cymraeg I ddilyn! 

ELIGIBILITY – A team shall consist of three 
members, one member shall be 18 years of 
age or under on 1 September 2010 and two 
members shall be 16 years of age or under 
on 1 September 2010 and full members of a 
Club affiliated to Montgomery YFC.   
 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of 
the Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to compete. 
 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. TREFN –  
Rheolau cymraeg I ddilyn! 

PROCEDURE – The team will be required to 
erect a 12 metre length of stock fence with a 
joint in the netting approximately half way to 
be completed plus one strand of plain wire.  
Half way along the fence a stile to be erected. 
 
Competitors to supply the following: 
14m standard sheep netting 

 
 

Nails 
 

Staples 
 
 
 
 
Hand tools only will be allowed and the 
teams themselves must provide these.  No 
powered tools or chain saws are allowed. 



 

 

 
Competitors are not allowed to shorten any 
of the posts. 
 
Water is allowed. 

 
The Judge reserves the right to inspect any 
strut following completion of the task. 

 
All teams are required to dismantle their 
fence after the Presentation of Awards.  Any 
team not complying with this ruling will be 
disqualified and charged accordingly. 

 
Clearing the ground – teams are required to 
clear away all debris and any off-cuts of 
wire etc. should not be put down the 
postholes. Receptacles will be provided for 
this purpose.  Soil will be available to make 
the ground good. 

 
The Judge’s decision will be final. 
 
In the Final competition, Montgomerys YFC 
will supply the following fencing materials: 

 
1 x 12’ Rail (4” x 1.5”) 
 
2 x posts 5” – 6” in diameter 7ft long – 
Pointed 
 
2 x stays 3” – 4” in diameter 6’ – 7’ long 
 
4 stakes 5’ 6” 
 
13m of Plain Wire 
 

6. Amseru – Caniateir dwy awr.  Anogir  
timau i orffen y gwaith ond byddant yn 

colli  
1 pwynt am bob munud dros yr amser a  
ganiateir. 

TIMING - 2 hours will be allowed.  Time  
penalties teams will be encouraged to  
complete the task but will lose 1 point per  
minute over the allocated time. 

7. MARCIO – 
 

Rheolau cymraeg I ddilyn! 

SCALE OF MARKS – 
 
Fixing straining posts and struts          40
   
Intermediate posts            20
   
Joint in netting                              10
    
Fixing, tying and tensioning wire  20
  
Overall neatness of finished job  10



 

 

   
(only applies if teams finish within the time 
limit). 

TOTAL  100 
 
NB. The emphasis is on the skills of fence 
erecting, tying wire, fixing struts and gate 
etc, not digging holes. Pointed posts will be 
used to save time and where possible should 
be knocked in using a fencing bell or drive-
all.  

8. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i addasu neu 
ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 

any 
expenses incurred by competitors, nor for 
arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 
  

 
 

 
 
 
 

Deiagram heb fod wrth raddfa yw hwn, sy’n dangos cynllun bras o’r ffens 
Diagram is not to scale and is for illustrative purposes only. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 

*NATUR IAU* 
*JUNIOR NATURE TRAIL* 

 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio  
DAU dîm 

REPRESENTATION - Clubs may enter TWO 
teams. 

 CYMHWYSEDD - Bydd timau’n cynnwys dau 
aelod, sy’n 16 oed neu’n iau ar 1 Medi 2010 
ac yn aelodau llawn o Glwb sydd wedi 
ymgysylltu â CFfI Maldwyn. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu 
cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain at 
gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod sydd heb ei 
restru fel aelod presennol a llawndaledig o’r 
Ffederasiwn ac yn methu dangos cerdyn 
aelodaeth yn cael cystadlu. 

ELIGIBILITY – A team shall consist of two 
members, each of whom must be 16 years 
of age or under on 1 September 2010 and 
full members of a Club affiliated to the 
Montgomery YFC.   
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of 
the Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to compete.   
 

3. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

4. TREFN - Dilyn llwybr cefn gwlad, cadw at y 
Côd Cefn Gwlad, ac ateb cwestiynau mewn 
mannau amrywiol ar hyd y llwybr. 
 
b) Cwis Cefn Gwlad – ateb cwestiynau ac 
adnabod gwrthrychau 
 
c) Bydd rownd arbenigol o’r cwis yn 
ymwneud â blodau gwyllt a glaswelltau. 
 
SYLWER: Bydd ar gystadleuwyr angen 
gwybodaeth sylfaenol am Fflora a Ffawna 
a’r Côd Cefn Gwlad. 

PROCEDURE – To follow a Country trail, 
obeying the County Code, and answer 
questions at various points en route. 

 
b) Country Quiz – to answer questions 
and identify objects 

 
c) The quiz will contain a specialist  
round on wildflowers and grasses. 

 
NOTE:  Competitors will need to have 
a basic knowledge of Flora, Fauna and the 
Country Code. 

5. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn gyfrifol 
am unrhyw gostau a ddaw i ran y cystadleuwyr 
nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i addasu neu 
ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – Montgomery YFC will not be 
responsible for any  expenses incurred by 
competitors. 
 
The Judges decision is final 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 

 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 
 

*DIOGELWCH A THRIN A THRAFOD BEIC* 
*CYCLE SAFETY AND HANDLING* 

 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm. 

REPRESENTATION - Clubs may enter TWO 
teams. 
 

3. CYMHWYSEDD – Bydd timau’n cynnwys un 
aelod, ac mae’n rhaid iddo fod yn 26 oed 
neu’n iau ar 1 Medi 2010 ac yn aelod llawn 
o Glwb sydd wedi ymgysylltu â CffI 
Maldwyn. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu 
cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain at 
gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod sydd heb 
ei restru fel aelod presennol a llawndaledig 
o’r Ffederasiwn ac yn methu dangos cerdyn 
aelodaeth yn cael cystadlu. 
 
Dylai pob ymgeisydd yn y gystadleuaeth 
hon ddod â’i feic ei hun a helmed sy’n 
addas i’w defnyddio ar y ffordd ac ar 
gyfer gweithgareddau hamdden, yn 
ffitio’r beiciwr yn iawn ac mewn cyflwr 
da. 
 

ELIGIBILITY – A team shall consist of ONE 
member, who must be 16 years of age or 
under on 1 September 2010 and full 
members of a Club affiliated to Montgomery 
YFC.   

 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of 
the Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to 
compete. 
 
Entrants to this competition should be 
expected to bring with them: a bicycle 
and cycle helmet that is suitable for road 
and recreational use, is of the proper size 
for the rider and in good working order 
and repair. 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried 
out in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 
 

5. CEFNDIR. Bwriad y gystadleuaeth yw:- 
annog defnyddio beiciau yn ddiogel 
annog a datblygu sgiliau beicio diogel 
gwella gwybodaeth am a dealltwriaeth o’r 
ffordd a’r amgylchedd 
magu’r hyder sydd ei angen i ddefnyddio 
beiciau ar gyfer teithiau byr ar ffyrdd lleol   

BACKGROUND.   
This competition is designed to:- 
encourage the safe use of bicycles 
encourage and develop safe cycling skills 
increase the knowledge and understanding 
of the road and environment 
develop confidence in order to use cycles 
on local roads for local short journeys 
 



 

 

6. TREFN -   
Tasg 1 
Bydd angen i’r cystadleuydd archwilio’r 
beic i sicrhau ei fod yn ddiogel a dangos ei 
fod yn gwybod ama deal offer diogelwch 
beiciau. Yn y Diwrnod Maes, darperir beic 
ar gyfer y rhan hon o’r gystadleuaeth a’i 
baratoi gan drefnwyr y gystadleuaeth. 
Dylai cystadleuwyr adnabod unrhyw 
ddiffygion a’u cofnodi gan ddefnyddio’r 
papurau a ddarperir. Bydd angen i 
gystadleuwyr osod cyfrwy’r beic fel ei fod 
yn addas ar gyfer beiciwr neilltuol. 
 
Tasg 2 
Gan ddefnyddio’i feic ei hun, gofynnir i’r 
cystadleuydd reidio’r beic yn unol â 
chyfarwyddiadau beirniaid y gystadleuaeth. 
Bydd y tasgau yn cynnwys y canlynol:- 
Mynd ar y beic a dod oddi arno’n ddiogel. 
Symud o safiad stond a reidio’r beic yn y 
mannau cywir ar y ffordd a mynd heibio’r 
gwrthrychau sy’n gysylltiedig â reidio beic 
ar y ffordd (pasio car wedi’i barcio a/neu 
fynd heibio cilffordd, er enghraifft) 
Troi i’r dde 
Troi i’r chwith 
Stopio ar frys 
Arddangos dealltwriaeth elfennol o 
Reolau’r Ffordd Fawr, yn enwedig 
arwyddion ffyrdd. 
 

PROCEDURE -   
Task 1 
The competitor will be required to carry 
out daily safety checks on a bicycle and 
demonstrate the knowledge and 
understanding of cycle safety equipment.  
At the Field Day, the bike will be provided 
for this element of the competition and will 
be prepared by the competition organisers.  
Competitors should identify any faults and 
record these on the papers provided.  
Competitors will be required to adjust the 
bicycle saddle to a suitable position for a 
particular rider. 

 
Task 2 
Using the competitors own bicycle, he or 
she will be asked to ride their bicycle as 
directed by the competition judges.  Tasks 
will include the following:- 
Safely mounting and dismounting the bike 
Moving off from a standstill and riding the 
bicycle in the correct positions of the road 
and negotiating obstacles associated with 
normal road use of a bicyle ( passing a 
parked car and /or passing a side road, for 
example) 
Making a right hand turn 
Making a left hand turn 
An emergency stop 
Demonstrate a basic understanding of the 
Highway Code, particularly road signs. 
 

7. AMSERU – Rhoddir 10 munud i gystadleuwyr 
wneud Tasg 1 a 5 munud ychwanegol i 
gofnodi eu canfyddiadau. Dylai 
cystadleuwyr ddisgwyl y bydd arnynt angen 
10 munud i wneud tasg 2. 

TIMING - Competitors will be given 10 
mintues to carry out Task 1 and a further 5 
minutes to record their findings.  
Competitors should expect that 10 minutes 
will be taken to complete task 2. 
 

8. MARCIO 
 
Tasg 1   20 marc 
Tasg 2  80 fel a ganlyn:- 
 
Mynd ar y beic a dod oddi arno’n ddiogel    10 
 
Symud o safiad stond a reidio’r beic yn y 
mannau cywir ar y ffordd a mynd heibio’r 
gwrthrychau sy’n gysylltiedig â reidio beic ar y 
ffordd (pasio car wedi’i barcio a/neu fynd 
heibio cillfordd, er enghraifft) 
20 
Troi i’r dde 10 
Troi i’r chwith 10 

SCALE OF MARKS – 
 
Task 1   20 marks 
Task 2  80 marks as follows:- 
 
Safely mounting and dismounting the bike  10  
 
Moving off from a standstill and riding the 
bicycle in the correct positions of the road and 
negotiating obstacles associated with normal 
road use of a bicyle ( passing a parked car and 
/or passing a side road, for example)  
20  
Making a right hand turn 10  
Making a left hand turn 10  



 

 

Stopio ar frys 10 
Arddangos dealltwriaeth elfennol o Reolau’r 
Ffordd Fawr, yn enwedig arwyddion ffyrdd. 20 
 

An emergency stop 10  
Demonstrate a basic understanding of the 
Highway Code, particularly road signs. 20  
 
 

9. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i addasu neu 
ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – Montgomery YFC will not be 
responsible for any expenses incurred by 
competitors, nor for arrangements for 
accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 

*ARDDANGOSFA CIWB* 
*CUBED EXHIBIT* 
Theme “Musical” 

 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm. 

REPRESENTATION – Clubs may enter TWO 
teams. 
 

3. CYMHWYSEDD – Bydd timau’n cynnwys 
pum aelod, a dylent oll fod yn 26 oed 
neu’n iau ar 1 Medi 2010 ac yn aelodau 
llawn o Glwb sydd wedi ymgysylltu â CFfI 
Maldwyn. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu 
cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain at 
gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod sydd heb 
ei restru fel aelod presennol a llawndaledig 
o’r Ffederasiwn ac yn methu dangos cerdyn 
aelodaeth yn cael cystadlu. 

ELIGIBILITY – The team may consist of up to 
5 members, all of whom must be 26 years of 
age or under on 1 September 2010 and a full 
member of a Club affiliated to Montgomery 
YFC.  
 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of 
the Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to compete. 
 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. PROCEDURE -  Dylai pob Arddangosfa 
gyfleu thema “Sioeau Cerdd”.  Ni ddylai’r 
arddangosfeydd fod yn lletach nag 1 medr, 
yn ddyfnach nag un medr, nac yn uwch nag 
un medr. Caiff unrhyw arddangosfa sy’n 
fwy na’r mesuriadau hyn ei ddiarddel o’r 
gystadleuaeth. Dylai pob arddangosfa 
gynnwys y 5 gwrthrych canlynol yn 
gysylltiedig â’r thema: 
 
Poster yn hysbysebu’r sioe 
Mwgwd neu benwisg o’r sioe 
Model popcorn 
Pedwar ffotograff mowntiedig  
Tusw o flodau ar gyfer y brif actors 
 
Mae’r rhaid i’r arddangosfa fod â 3 wal. 
Caiff yr arddangosfa ei osod ar fyrddau 
trestl. 

PROCEDURE -  Each Exhibit to depict the 
theme of “Musicals”.  Each whole Exhibit to 
have a MAXIMUM WIDTH of 1 metre at any 
given point and a MAXIMUM DEPTH of 1 
metre and MAXIMUM HEIGHT of 1 metre.  
Any exhibit exceeding the maximum 
measurements will be disqualified.  Each 
exhibit to include the following 5 items 
related to the theme: 
 
Poster advertising the show  
Mask or headdress from the show  
Popcorn model 
Four mounted photographs  
Posy for leading lady 

 
The exhibit must have 3 walls. The exhibit 
will be displayed on trestle tables. 
 
 



 

 

6. MARCIO –  
 
5 eitem grefft amrywiol (50 pwynt yr un) - 
250 
 
Cyfaredd yr Arddangosfa -  100  
 
Gwreiddioldeb a Dyfeisgarwch – 100   
 
Perthnasedd i’r Thema -  50 
 
Cyfanswm Pob Arddangosfa - 500 
 

SCALE OF MARKS –  
 
5 items of different crafts (50pts each) - 250 
 
Attractiveness of Exhibit -  100  
 
Originality and Ingenuity – 100   
 
Relevance to Theme -  50 
 
Total Per Exhibit – 500 
 

7. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Montogmery yn cadw’r hawl i addasu 
neu ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 
Any expenses incurred by competitors, no  
For arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 

*DAWNS JAS* 
*JAZZ DANCE* 

 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm. 

REPRESENTATION - Clubs may enter TWO 
teams. 
 

3. CYMHWYSEDD – Gall timau gynnwys hyd at 
6 aelod sy’n 26 oed neu’n iau ar 1 Medi 
2010 ac yn aelodau llawn o Glwb sydd wedi 
ymgysylltu â CffI Maldwyn. 
 
Bydd angen i gystadleuwyr ddangos eu 
cardiau aelodaeth. 
 
Bydd methu dangos cerdyn yn arwain at 
gosb o £5. Ni fydd unrhyw aelod sydd heb 
ei restru fel aelod presennol a llawndaledig 
o’r Ffederasiwn ac yn methu dangos cerdyn 
aelodaeth yn cael cystadlu. 

ELIGIBILITY – The team may consist of up to 
6 members, all of whom must be 26 years of 
age or under on 1 September 2010 and a full 
member of a Club affiliated to Montgomery 
YFC.  
 
Competitors will be required to show their 
membership cards. 

 
Failure to produce a card will result in a £5 
penalty charge. Any member whose name is 
not listed as a current paid up member of 
the Federation and who cannot produce a 
membership card at the start of the 
competition will not be allowed to compete. 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. TREFN – Bydd angen i bob 
cystadleuydd/tîm gyflwyno dawns jas. Mae 
dawnsio jas yn fath o ddawns sy’n 
arddangos steil unigol a gwreiddioldeb y 
dawnsiwr/tîm. Mae dawnsio jas yn egnïol 
ac yn hwyl, yn cynnwys symudiadau 
unigryw, symudiadau traed cain, llamau 
mawr a throadau sydyn. Wedi i aelodau’r 
tîm orffen dawnsio, mae’n rhaid iddynt 
gyfarch y beirniad a’r gynulleidfa gan 
ymgrymu neu wneud cyrtsi. Ni ddylai hyn 
bara mwy na 30 eiliad. Bydd maint y llawr 
dawnsio tua 30m2 (i’w gadarnhau’n nes at 
adeg y gystadleuaeth).  

PROCEDURE -  Each competitor/ team is 
required to demonstrate a jazz dance. Jazz 
dancing is a form of dance that showcases a 
dancer's/ teams individual style and 
originality. Jazz dancing is energetic and 
fun, consisting of unique moves, fancy 
footwork, big leaps and quick turns. After 
the team has danced they must 
acknowledge the judge and audience for a 
curtsey or bow. This is to last no longer than 
30 seconds. The size of the dance area will 
be in the region of 30m2 (to be confirmed 
finally nearer the time).   
 

6. AMSERU -  Caniateir isafswm o 3 munud  a 
dim mwy na 5 munud ar gyfer y ddawns, 
ynghyd â 30 eiliad ychwanegol ar gyfer 
ymgrymu neu wneud cyrtsi. 
 
 Cosbau – tynnir un marc am bob hanner 
munud (neu ran o hanner munud) dros yr 
amser gan unrhyw aelod o’r tîm. Gall y 

TIMING -  a minimum of 3 minutes and a 
maximum of 5 minutes will be allowed for 
the dance, with an extra 30 seconds for the 
curtsey/ bow.  
 
Penalties - time deductions are one mark 
for each half-minute (or part thereof) over 
the allocated time by any member of the 



 

 

beirniaid dynnu marciau hefyd os yw’r 
amser yn llai na hanner yr hyn a ddisgwylir.  
 
 

team. The judges may also deduct marks 
the timings are below half of what is 
expected. 

7. MARCIO – 
Coreograffi   30 
     
Marciau Technegol  30 
     
Gwisgoedd  20 
     
Y Cyflwyniad yn Gyffredinol 20 

 
CYFANSWM   100 
 

SCALE OF MARKS – 
Choreography  30 
     
Technical Marks  30 
     
Costume  20 
     
Overall Presentation 20 

 
TOTAL   100 

8. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 
Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Maldwyn yn cadw’r hawl i addasu 
neu ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 
 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 
 Any expenses incurred by competitors, nor 
 For arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 

BWGAN BRAIN 9.30y.b. I’W LLWYFANNU 
SCARECROW 9.30a.m. STAGED 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
UN dîm. 

REPRESENTATION – Clubs may enter ONE 
team. 
 

3. CYMHWYSEDD – Yn agored i UN aelod o 
bob clwb 26 oed a thanno ar 1af Medi 2010 

ELIGIBILITY – Open to ONE member per club 
26 years of age or under on 1st September 
2010. 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. PROCEDURE – adnabod dewisiad o rawn, 
glaswellt a phridd yn unol â chyfarwyddyd 
y beirniad. Amser a ganiateir – 30 munud. 

PROCEDURE - The scarecrow may be made 
of any medium to a MAXIMUM size of 5ft 
high x 4ft wide x 2ft deep. 
 

6. MARCIO –  
Cyflwyniad 20 
Sgil 40 
Gwreiddioldeb 40 
Cyfanswm – 100 marc 

SCALE OF MARKS –  
Presentation 20 
Skill 40  
Originality 40  
Total marks - 100 

7. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Montogmery yn cadw’r hawl i addasu 
neu ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 
Any expenses incurred by competitors, no  
For arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 

TAFLU ŴY 
EGG THROW 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm. 

REPRESENTATION – Clubs may enter TWO 
teams. 
 

3. CYMHWYSEDD – Dau aelod sy’n 18 mlwydd 
oed neu iau ar 1af Medi 2010 

ELIGIBILITY – Twon members aged 18 and 
under on 1st September 2010. 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. PROCEDURE – Cystadleuwyr i sefyll un bob 
ochr i dreilar stoc.  Bydd un cystadleuwr yn 
taflu wyau dros y treilar stoc at y 
cystadleuwr ar yr ochr arall.  Bydd angen 
i’r  cystadleuwr yma hela cyn gymaint o 
wyau a phosib mewn bwced.  Darperir 6 ŵy 
ar gyfer pob tîm.  Tynnir marciau i ffwrdd 
am wyau sydd dim yn cael ei hela yn y 
bwced ac hefyd tynnir marciau i ffwrdd am 
yr amser mwyaf rhwng taflu’r ŵy cyntaf a’r 
ŵy olaf. 

PROCEDURE - Competitors to stand either 
side of a stock trailer. One competitor will 
throw eggs over the stock trailer to the 
competitor on the other side who will be 
required to catch as many eggs as possible 
in a bucket. 6 eggs will be allocated to each 
team. Marks will be deducted for eggs not 
caught in the bucket and marks will also be 
deducted for the more time taken between 
throwing the first and last egg. 
 

6. MARCIO –  
Mwyafrif o farciau: 100    

SCALE OF MARKS –  
Max marks: 100 

7. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Montogmery yn cadw’r hawl i addasu 
neu ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 
Any expenses incurred by competitors, no  
For arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 

ADNABOD GRAWN, GLASWELLTAU & PRIDD 
CEREALS, GRASS & SOIL IDENTIFICATION 

 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm. 

REPRESENTATION – Clubs may enter TWO 
teams. 
 

3. CYMHWYSEDD – Dau aelod sy’n 21 mlwydd 
oed neu iau ar 1af Medi 2010 

ELIGIBILITY – Two members 21 years and 
under on the 1st September, 2010. 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. PROCEDURE – adnabod dewisiad o rawn, 
glaswellt a phridd yn unol â chyfarwyddyd 
y beirniad. Amser a ganiateir – 30 munud. 

PROCEDURE - identify a selection of 
cereals, grasses and soils as instructed by 
the judge. Time allowed – 30 minutes. 

6. MARCIO –  
Cyfanswm – 100 marc. 

SCALE OF MARKS –  
Total 100 marks. 

7. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Montogmery yn cadw’r hawl i addasu 
neu ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 
Any expenses incurred by competitors, no  
For arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

MUDIAD CLYBIAU FFERMWYR IEUAINC MALDWYN/ 
MONTGOMERY FEDERATION OF YOUNG FARMERS’ CLUBS 

 

PRISIO AC ARWERTHU  
VALUING A PAST/PRESENT COUNTY OFFICIAL 

 
 

RHEOLAU / RULES 
 

1. LLEOLIAD – Marchnad Y Trallwm, 3ydd 
Hydref.   

VENUE - Welshpool Livestock Market on 3rd 
October.           

2. CYNRYCHIOLAETH – Gall clybiau ymgeisio 
DAU dîm. 

REPRESENTATION – Clubs may enter TWO 
teams. 
 

3. CYMHWYSEDD – Tîm o ddau aelod, un 
aelod sy’n 26 mlwydd oed neu iau ar y 1af o 
Fedi 2010 ac un aelod  sy’n 18 mlwydd oed 
neu iau ar y 1af o Fedi 2010. 

ELIGIBILITY – Team of two members, one 
under 26 years and one under 18 years of 
age on the 1st 2010 September. 

4. IECHYD A DIOGELWCH AC AMDDIFFYN PLANT- 
Mae’n rhaid i’r holl gystadlaethau a gaiff eu 
cynnal yn CFfI Maldwyn gwrdd â deddfwriaeth 
Iechyd a Diogelwch a safonau diogelwch 
perthnasol. 

HEALTH & SAFETY AND CHILD 
PROCTECTION – All competitions carried out 
in Montgomery YFC must comply with 
Health and Safety Legislation and meet the 
relevant safety standards. 

5. PROCEDURE – Un aelod i actio fel 
Arwerthwr a’r llall i actio fel Clerc.  Bydd 
aelodau’r tîm, yn prisio 4 Swyddog Sir 
Presennol/Yn yr amseroedd gynt a’u gosod 
mewn trefn ei gwerth. 
Mae’n rhaid i’r slip prisio gael ei 
drosglwyddo i’r Beirniad cyn yr 
arwerthiant.  Mae’n rhaid i’r cystadleuwyr 
cystadlu yn unigol tra’n prisio’r eitemau a 
dim ond gweithio gyda’u gilydd tra’n 
arwerthu.   

PROCEDURE -  One member to act as 
Auctioneer and the other to act as Clerk.  
Team members will value Four Current/Past 
County Officials and place them in order of 
value.   
The valuation slip to be handed into the 
judge prior to the sale. Competitors must 
compete individually when valuing and only 
work together for auctioneering.   
 

6. MARCIO –  
Taclusrwydd a chynnwys y slip arwerthu – 
20, Gwerth Adloniant – 40  
Hyglywedda a Steil yr arwerthiant – 40.   
Cyfanswm – 100 marc. 

SCALE OF MARKS –  
Neatness and content of sale slip – 20; 
Entertainment Value – 40;  
Audibility and style of sale – 40.   
Total 100 marks. 

7. CYFFREDINOL – Ni fydd CFfI Maldwyn yn 
gyfrifol am unrhyw gostau a ddaw i ran y 
cystadleuwyr nac am drefniadau llety. 
 

Bydd penderfyniad y beirniaid yn derfynol.  
 
Mae CFfI Montogmery yn cadw’r hawl i addasu 
neu ddiddymu unrhyw rai o’r rheolau hyn.   
 

 

GENERAL – 
Montgomery YFC will not be responsible for 
Any expenses incurred by competitors, no  
For arrangements for accommodation. 
 
The Judges decision is final. 
 
Montgomery YFC reserve the right to amend 
or cancel any of the foregoing rules. 

 


